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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Deknapauusa npas yenoseka. Ha kakux sasbikax?

CraTtba 1. Bce noau poxaatoTca cBoHOAHbIMW U PaBHbIMKW B CBOEM
LOCTOMHCTBe U npasax. OHW HageeHbl PasyMOM M COBECTLIO U AOKHbI
nocTynaTb B OTHOLIEHMM APYT Apyra B Ayxe BpaTtcTea.

Cratta 1. Bci ntogM Hapo4KyoTbeA BiNbHUMMK i piBHUMM Y CBOIl rigHOCTI Ta
npasax. BOHW HaiNeHi po3yMOM i COBICTHO | MOBUHHI 4IiATU Y BiAHOLWEHHI
OAWH Ao ogHoro B Ayci 6paTtepcrTea.

Article 1. All human beings are born free and equal in dignity and rights. They
are endowed with reason and conscience and should act towards one
another in a spirit of brotherhood.

Article 1. Tous les étres humains naissent libres et égaux en dignité et en
droits. lls sont doués de raison et de conscience et doivent agir les uns envers

les autres dans un esprit de fraternité.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Deknapauusa npas yenoseka. Ha kakux sasbikax?

rus: Russian

CraTtba 1. Bce noau poxaatoTca cBoHOAHbIMW U PaBHbIMKW B CBOEM
LOCTOMHCTBe U npasax. OHW HageeHbl PasyMOM M COBECTLIO U AOKHbI
nocTynaTb B OTHOLIEHMM APYT Apyra B Ayxe BpaTtcTea.

ukr: Ukrainian

Cratta 1. Bci ntogM Hapo4KyoTbeA BiNbHUMMK i piBHUMM Y CBOIl rigHOCTI Ta
npasax. BOHW HaiNeHi po3yMOM i COBICTHO | MOBUHHI 4IiATU Y BiAHOLWEHHI
OAWH Ao ogHoro B Ayci 6paTtepcrTea.

eng: English

Article 1. All human beings are born free and equal in dignity and rights. They
are endowed with reason and conscience and should act towards one
another in a spirit of brotherhood.

frn: French

Article 1. Tous les étres humains naissent libres et égaux en dignité et en
droits. lls sont doués de raison et de conscience et doivent agir les uns envers
les autres dans un esprit de fraternité.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Deknapauusa npas yenoseka. Ha kakux sasbikax?

Artikel 1. Alle Menschen sind frei und gleich an Wiirde und Rechten geboren.
Sie sind mit Vernunft und Gewissen begabt und sollen einander im Geiste der
Briderlichkeit begegnen.

Artikel 1. Alle menslike wesens word vry, met gelyke waardigheid en regte,
gebore. Hulle het rede en gewete en behoort in die gees van broederskap
teenoor mekaar op te tree.

Articulo 1. Todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y
derechos y. Dotados como estan de razdn y conciencia, deben comportarse
fraternalmente los unos con los otros.

Artigo 1. Todos o0s seres humanos nascem livres e iguais em dignidade e em
direitos. Dotados de razdo e de consciéncia, devem agir uns para com os

outros em espirito de fraternidade.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Deknapauusa npas yenoseka. Ha kakux sasbikax?

ger: German

Artikel 1. Alle Menschen sind frei und gleich an Wiirde und Rechten geboren.
Sie sind mit Vernunft und Gewissen begabt und sollen einander im Geiste der
Briderlichkeit begegnen.

afk: Afrikaans

Artikel 1. Alle menslike wesens word vry, met gelyke waardigheid en regte,
gebore. Hulle het rede en gewete en behoort in die gees van broederskap
teenoor mekaar op te tree.

spn: Spanish

Articulo 1. Todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y
derechos y. Dotados como estan de razdn y conciencia, deben comportarse
fraternalmente los unos con los otros.

por: Portuguese

Artigo 1. Todos o0s seres humanos nascem livres e iguais em dignidade e em
direitos. Dotados de razdo e de consciéncia, devem agir uns para com os
outros em espirito de fraternidade.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Deknapauusa npas yenoseka. Ha kakux sasbikax?

Artikla 1. Kaikki ihmiset syntyvat vapaina ja tasavertaisina arvoltaan ja
oikeuksiltaan. Heille on annettu jarki ja omatunto, ja heidan on toimittava
toisiaan kohtaan veljeyden hengessa.

Artikkel 1. K&ik inimesed slinnivad vabadena ja vbrdsetena oma vaarikuselt
ja digustelt. Neile on antud mdistus ja sidametunnistus ja nende suhtumist
Uksteisesse peab kandma vendluse vaim.

Artikel 1. Alla manniskor ar fodda fria och lika i varde och rattigheter. De har
utrustats med fornuft och samvete och bor handla gentemot varandraien
anda av gemenskap.

Artikkel 1. Alle menneske er fedde til fridom og med same menneskeverd og
menneskerettar. Dei har fatt fornuft og samvit og skal leve med kvarandre
som brgr.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Deknapauusa npas yenoseka. Ha kakux sasbikax?

fin: Finnish

Artikla 1. Kaikki ihmiset syntyvat vapaina ja tasavertaisina arvoltaan ja
oikeuksiltaan. Heille on annettu jarki ja omatunto, ja heidan on toimittava
toisiaan kohtaan veljeyden hengessa.

est: Estonian

Artikkel 1. K&ik inimesed slinnivad vabadena ja vbrdsetena oma vaarikuselt
ja digustelt. Neile on antud mdistus ja sidametunnistus ja nende suhtumist
Uksteisesse peab kandma vendluse vaim.

swd: Swedish

Artikel 1. Alla manniskor ar fodda fria och lika i varde och rattigheter. De har
utrustats med fornuft och samvete och bor handla gentemot varandraien
anda av gemenskap.

nrn: Norwegian

Artikkel 1. Alle menneske er fedde til fridom og med same menneskeverd og
menneskerettar. Dei har fatt fornuft og samvit og skal leve med kvarandre
som brgr.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

3apaya «Language ldentification»

Kak oby4uTb mMalinHy onpegensit si3blk TEKCTa aBTOMaTUYecKn? )

3a4eM 3TO HYXXHO:
9@ STOo RAPOCTORPHKEALHE
@ [lonckoBblie cucTemsl
@ Cucrembl arperauun KOHTEHTa

@ Cucrembl aBTOMaTUYECKOrO nepeesoaa
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTu4eckas mopgens knaccudukaymm
Boisogbi

MocTaHoBka 3agayu

daHo:

obyuatowas BoIbOpKa TEKCTOB C U3BECTHBIMUN KAACCUPUKALUSIMUL:
(TekcTy, A3bIK1 ), (TEKCT2, A3bIKY), . . . , (TEKCTy, A3bIKY)

Haiitu:

Mpasuno (pyHkumMto, anroputm) Knaccudmkaunm noboro TekcTa

?
TEKCT — A3bIK

KpuTtepuii kadecTBa pelwieHus:
ANropuTM AOMKEH KaK MOXHO pexxe ombaTbes.

3apaya nocrasnena, korga y Heé ects [.H.K.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTu4eckas mopgens knaccudukaymm
Boisogbi

MaTtemaTtunyeckasa mogenb knaccudmkaunum TeKCTOB

Kaxkablii S13bIK UMEET YHUKaNbHOE pacnpegeneHune 4actot N-rpamm.

Bce JToonu pox(,uam’rc;[ CBOsOﬂHHMH n paBHHMH B CBOE€M IOOCTOHHCTBE H...
A, 10, A, 1 — YHUrPamMbl
o, o4, an — burpammei
nof, AN — TpUrpammbl

JNuneiinaa mopens knaccucpukaymm:
OueHka bamsoctn TekcTa K A3bIky no Bcem N-rpammam x:

oueHKa(TeKCT, sI3bIK) 1= Z Bec[x, s3bIK] - yacToTa[x, TekcT|

X

lMpaBuno knaccugpukaymm: OTHECTN TEKCT K TOMY S3bIKY,
ANt KOTOPOro OLeHKa(TeKCT, Si3blK) HanbonbLuas.

MawunHoe oby4enne HacTpausaeT onTumManbHble Beca N-rpamm
B A3blkax no obyyatoleli BbIboOpKe.
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTu4eckas mopgens knaccudukaymm
Boisogbi

10 cambix YacCTbIX TpUrpamMm B 7 A3blKaxX

B aTom akcnepumenTe
@ NCrnoJL30BaIMCh TOJIbKO TeKCThl [eknapauun,
@ NCMOJIb30BaJIMCh TOJIBKO A3bIKW HA OCHOBE JIaTUHULbI,

@ BCE AMAKPUTUYECKNE 3HAKN 1 np06eJ1 ObIIN 3aMEHEHbI HA «-»

1 |2 3 |4 |5 6 |7 8 9 10
aHrANNCKNii -an | and | nd- | the | -th | he- | ion |of- | -of | tio
dpaHuysckuin | -de | es- | de- | le- | et- |ion | nt- |tio |-et | te-
HeMeLKunii en- | ein |er- | der|ine |nd-|cht |ung|-un |ich
adpukaaHc ie- | die |-di |en-|ing [ng-|an- |et- |-re |reg
buHCKNi ise |sta |an-|en-|ta- |ais |aan|la- |ell |ist
MCMaHCKui os- | -de |-la | de- |[la- |-y- | es- |-a- |ent |ien
nopryransckuii | de- | -de | os- | -e- | em- | o-d | to- |-a- |-di |dir
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3apada pacnosHaBaHUA s3blka TeKCTa Ha kakom sisbike HanucaH TekcT?
MartemaTudeckas mogens knaccudukaymm
Boisogbi

Y10 noka3biBalOT 3KCNEepUMeHTbI

]
*]
*]
*]

SA3bIK TEKCTA MOXXHO pacno3HaBaTb aBTOMAaTUYECKH,
C O4YeHb BbICOKON HafEXHOCTbIO,
NCMONb3yst 4aCTOThI TpUrpamm uau burpamm,

TOYHOCTb pPacno3HaBaHUsi OLICTPO YBEINYMBAETCS C POCTOM
ONMHBI TEKCTAa — COTHW CUMBOJIOB XBaTaeT
OJ1St Pacno3HaBaHusl faxke DAU3KNX S3bIKOB

@ nns npodeCCMOHaNbHOro peLleHnst 3a4a4u AONONHNTENBHO
MCMONbL3YIOT CI0Bapu CNOB 1 abbpesmaTtyp
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Ha kakom sisbike ceppue coobliaeT o Hawmnx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens
HekoTopbie pesynsTaTthl 1 BbiBOAbI

AnekTpokapauorpadus

P PR gRS ST i U
e segmen Coapi segnent wae

Y

£ Foor BEING IMMERSED 1 JARS 0F = 3-
1872 — nepBble 3anucy 31eKTPUHECKO aKTUBHOCTU cepAua
1911 — kommepyecknii anekTpokapguorpad (coto)

1924 — Hobenesckas npemus no meguuune, Bunnem JiinTxoBeH

Puotocrari oF A COMPLETE ELECTROCARDIOGRAFI, SO
ATTACHED To THE PatmixT, In ms Case mie Hax
Savr Sor
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Ha kakom sisbike ceppue coobliaeT o Hawmnx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens
HekoTopbie pesynsTaTthl n BbiBOABI

Mpumepbl anekTpokapanorpamm

0708 08 10 11 12 13 14 15 16 17 18 18 20 21 22 23 24 25 26 27 28 20 80 a1 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 1 cox.

140 145 150 185 160 165 170 175 180 185 190 195 200 205 210 215 20 25 20 235 240 245 20 25 20 1, cex

B ocHose guarHoctukn 3abonesaHnii cepgua — MHOrOYUCAEHHbIE
HabnogeHuns 3a ocobenHocTamu PQRST-komnnekca
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Ha kakom sisbike ceppue coobliaeT o Hawmnx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens

HekoTopbie pesynsTaTthl 1 BbiBOAbI

Teopusa nucgopmaunoHHoin yHkuun cepgua [B.M.YcneHcknii]

Mpegnocbinkn:

o KuTalickas TpaguumnoHHas MeguuuHa: my/ibCoBasi ANarHOCTUKA

o P. M. Bbaesckuii: ucnonssosanne sapuabenbHoOCTH cepaeqHoro
putma (MHTEPBANOB KapAMOLMKIOB) B LENSIX [UArHOCTUKN

o [Mosenenue uudposoli anekTpokapanorpacum
MpeanonoxeHuns:

@ DKT-curHan Hecér uHcopmauuo 0 yHKLMOHNPOBAHUN
BCEX CUCTEM OpPraHnW3ma, He TOJIbKO CEpALa

o Kaxpoe 3abonesaHne no-cesoemy namensietr IKI-curnan

o llndopmauns o 3abonesaHuy MOXET NPOSIBAATLCS Ha Ntoboii
ero CTafuu, No3TOMY BO3MOXHA PAHHSS [NArHOCTUKA
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Ha kakom sisbike ceppue coobljaeT o Hawmx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens
HekoTopbie pesynstaTthl 1 BbiBOAbI

Ounckpernsayusa u Bektopusauyus IKI-curHana

Mo 3KI cTpouTcsi TekCTOBas CTpOKa — KOAOrpaMma:

DBEERCF DARFBABDDARDF ARFFEACF EACFBAEF FARBFFARFFAAFFARFFAREBFAEBFEARFCARFFARD
FCAFFARDF CADF CCOF DACFF ACDF AEFF ACFFEADFCAFBCADFFECFF AAFFARFFAEFFCACFCAEFFCAD
DARDBFAAF FAEBF AABFACDF F AAF BARDF AADF DAAFCECF CEDF CEEF CAEF BECBBBARCBARCFFAREFA
CEFCECFDARBDAEFF ARFFCEDGE A ALF FAEFBACEBAEDFEAAEECAE DA AEBDAADBBADF D
EABF CCAFDEEBDECK FACF FARBF ARDFBARFFACFFFAEFFACFFACFFCECFBARFFFAREFFARFFAADEB
RABECOF DAEEE RRDBAREF E A BCECE DL CLY BAAEF ARDF DACOF AREFARDFCAADE ACF BARFE CADFE
AFFCECFCECF FAAFFABCF DARAF F ADBF CAEF F ANBF ACBF AAEGF AEBF CAF FBARF FAREF0ACFDAABFS
CAFFAECFFACFFACDF CADF DAABF AREDDABBF CACDBAAF FAAFFCADF AADF DACF F AEDF CACF CAEBCE

YacToTbl Tpurpamm — HMCNO BXOXKAEHWIA TPUrpaMMbl B KOLOrpammy:

1. FFA - 42 17. EFF - 10 33. CEC - 6 49. EAC - 3
2. AR - 33 18. DAA - 10 36. ADB - 5 90. DDA - 3
3. AFF - 32 19. ECF - 9 35. FFE - 5 91. CAC - 3
4. AAF - 30 20. FFC -9 36. EBF - 5 92. EDF -3
5. ADF - 18 21. FEA -9 37. CFD - 5 93. EFB - 3
6. FCA - 18 22. DFC - 8 38. AFB - 4 S4. DBA - 3
7. fCk - 17 23. ABF - 8 39. AAE - & 99, FCC - 2
8. AAD - 15 24, AAB - 8 40. CFC - 4 9. AFC - 2
9. CFF - 14 25. FCE - 8 41. CAE - & o7. EAA - 2
10. REF - 13 26. AEB - 7 42. DAC - & 98. CED - 2
11. FDA - 13 21. DFD - 7 43. DBF - 4 59. CAA - 2
12. FAE - 12 28. ACD - 6 4h. BFC - 4 60. BCA - 2
13. FAC - 12 29. CDF - 6 45. CFB - 4 61. BBA - 2
14. FBA - 11 30. DFA - 6 46. AED - 3 62. DFF - 2
15. BFA - 11 31. CAF - 6 47. FFF - 3 63. BDA - 2
16. BAR - 11 32. CAD - 6 48. FBC - 3 64. DAE - 2
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Ha kakom sisbike ceppue coobljaeT o Hawmx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens
HekoTopbie pesynstaTthl 1 BbiBOAbI

OunarHoctnyeckas cucrema « CkpuHdpakc»

@ bonee 10 ner akcnnyaTauum
@ bHonee 20 ThicAY npeueneHToB (KapguorpaMma + AunarHos)
@ bonee 40 3abonesaHnii
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Ha kakom sisbike ceppue coobljaeT o Hawmx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens
HekoTopbie pesynstaTthl 1 BbiBOAbI

O6BbEm ucxopHbix AaHHbIx (Mo 3abonesaHnsm)

abCoNOTHO 340pOBbIE A3 193
aZleHoMa npocTaThl Armx 260
aflHEKCUT XPOHMYECKUIA AX 276
aHemus xenesoneduunTHas KAOA 260
acenTUHeCKNiA HEKPO3 roNoBKn bespeHHON KOCTU HIBK 324
BEreToCOCYANCTast AUCTOHUS BCA 694
runepTtoHuyeckas bonesHo e 1894
OUCKNHE3UNS XKENHEBbIBOAALLMNX NYTei OXKBIM 717
XKeN4HOKaMeHHasi bonesHb XKKB 278
nwemmnyeckas bonesHs cepaua NeC 1265
MUOMa MaTKun MM 781
MoOYeKameHHasi bonesHb MKB 654
pak obwnii (oHKOMATONOrNSI PA3INHHON JIOKANU3aLMK) PO 530
caxaphbii guaber (CO1 n CO2) ca 871
y3n08B0oii (auddysHbili) 306 WNTOBUAHbINA >KENE3b Vil 748
XONELNCTUT XPOHUYECKN T XX 340
xpoHudeckuii ractput (ractpogyogeqnt) runepaungnsii X1 324
XPOHUYECKMNTi racTpuT (racTpoAyOAEHUT) runoaLnaHbli X2 700
sa3BeHHas bonesHb Ab 785
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3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM

Ha kakom sisbike ceppue coobljaeT o Hawmx GonesHax?
MartemaTudeckas mogens
HekoTopbie pesynsTaTthl n BbiBOABI

Pe3ynbTaThl KpOoCC-Banugauun

Obyuatowas Beibopka — ANa oNTUMWU3aALMM NApPaMeTPOB MOAENU
TecToBas Bblbopka — fnsi oueHuBaHus dyec., cneu., AUC
40x10-fold cross-validation — gns noBepUTENBHOrO OLEHMBAHMS

6onesHb BbIGOpKa AUC, % C% npun 4=95%
HEKPO3 ronoBku BespeHHOR KoCTu 327 | 99.19 £0.10 96.6 = 1.76
Xen4HokaMeHHas bonesHb 277 | 98.98 +£0.23 94.4 +1.54
nwemnyeckas bonesub cepaua 1262 | 97.98 +0.14 91.1 +£1.86
ractpur 321 | 97.76 £0.11 88.3 + 2.64
runepToHunyeckas bonesHb 1891 | 96.76 £ 0.09 84.7 +1.99
caxapHblli gnaber 868 | 96.75 £0.19 85.3 +2.18
afleHOMa npocTaThl 257 | 96.49 £0.13 80.1 £3.19
pak 525 | 96.49 +0.28 82.2 +2.38
y310BOii 300 WNTOBNAHONR >enesbi 750 | 95.57 £0.16 73.5+3.41
XONELNCTNT XPOHUYECKN i 336 | 95.35 £0.12 74.8 £ 2.46
ancknuesuns XKBI 714 | 94.99 £0.16 70.3 £ 4.67
MoYekameHHas bonesHb 649 | 94.99 +0.11 69.3 +2.14
sA3BeHHas HonesHb 779 | 94.62 £0.10 63.6 + 2.55

KoHcTtaHTuH BopoHuos (voron®@forecsys.ru)

MawuHHoe obyqenune n IKI-guarHoctuka 20/25



Ha kakom sisbike ceppue coobljaeT o Hawmx GonesHax?
3apaqa gnarHocTukm s3abonesannini no KM MaTtemaTu4eckas mogens
HekoTopbie pesynsTaTthl n BbiBOABI

BriBogbl

*]
*]
]
]
]

3aa4a YANBUTENLHO MOX0XKA Ha PAaCMO3HaBaHME A3blka TEKCTa,
MHorume 6onesHn MOXXHO guarHoctuposaTb no JKI,

C OYEHb BbLICOKOU HafEXHOCTbIO,

MCMONb3yst YaCTOThI TpUrpamMmm uau burpamm,

NpUY4EM TOYHOCTb AMArHOCTUKU YBEIMYNBAETCS C POCTOM
BpemeHnn peructpauun JKI, 1 HeCKONbKUX COTEH
KapAVOLKIIOB Yy>XXe XBaTaeT AJisi pacrno3HaBaHus.

KoHcTtaHTuH BopoHuos (voron®@forecsys.ru) MawuHHoe obyqenune n IKI-guarHoctuka 21/25



OTkpbiTble NpobnemMbl U MccnefoBaTensckne 3agaqmn
Llenn npoekTa
O 4ém bypeTt Halw npoekT Hawwu nnanb

OTKpbIThie NPO6EMbl U UCCNea0BaTeNbCKUE 3a4a4m

@ BonesHn pasnuyatotca mexay coboii HAMHOro xyxe,
YeM COCTOSIHUSI BONE3HU 1 300POBLS

@ CyuwecTsyloT nu nydime cnocobel KognposaHus?
@ CyuwecTsyloT nu nydiwime mogenu knaccudpukaumm?

@ BosmoxHo nn yrnybute ananoruto mexgy sissikom n IKI?

KoHcTtaHTuH BopoHuos (voron®@forecsys.ru) MawuHHoe obyqenune n IKI-guarHoctuka 22/25



OTkpbiTble NpobneMbl 1 nccnefosaTensckue sagaqmn
Llenn npoekTa
O 4ém bypeTt Halw npoekT Hawwu nnanb

Llenu npoekTa

Onsa Bpayeii u nayneHTOB:

@ VayywnTb KavecTBo AupdepeHynanbHOl 4NarHoCTuKiy

Ona pa3paboT4MKOB HOBbIX METOAOB ANAarHOCTUKMU:

@ Pewintb Heckonbko NccnenoBaTebCKNX 3a4a4

@ Osnagetb ocHoBamMu Npodpeccmm aHannm3a HaHHbIX
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OTkpbiTble NpobnemMbl 1 nccnefosaTensckue sagaqmn
Llenn npoekTa
O 4ém bypeTt Halw npoekT Hawwu nnansi

Hawu nnaHbl

© oceouTb nporpammuposatune 8 Python

© HayunTbcs paboTaTh C AAHHBIMU U KCMOTPETH Ha JaHHLIE»
© nonpoboBaTb HECKONBKO METOLOB « U3 KOPOOKM»

@ cpenatb 4TO-TO CBOE U AOBUTHLCA yNyudLLEH Wil

NPOBECTN COPEBHOBaHME METOAOB

nobopoTb OTKPbITbIE NpobnemMbl

MPOBECTN HECKOIbKO «MO3FOBbIX UTYPMOB»

Hay4nTbCA OPOPMIIATL PE3YNbTaThl UCCIEA0BAHNIA

00000

MOATOTOBNTL BLICTYMJIEHNE HA KOHEPeHLUn
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Boponuoe Koncrantun Bsiwecnasosuy
voron@forecsys.ru

www.MachineLearning.ru e VYuactHuk:Vokov

Korpa 4To-TO HE NOHSATHO,
He CTECHSATECh NOAXOANTL U CMPALINBaTh :)



voron@forecsys.ru
www.MachineLearning.ru
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